
Aresume ti ambeti ti sauvegarde ti CRDM-CAR (ti 
kpongbo ti traduction) 

Projet : Aservice ti Climate Resilient WASH na ti gestion ti acatastrophe (DRM) ndali ti 
amolenge so ayeke na ngangu pepe na République Centrafricaine (CRDM-CAR). 

Entité accréditée (AE) : UNICEF. Catégorie GCF ESS : B. APréfecture ti kua : Bangui, 
Ouham, Bamingui-Bangoran, Vakaga. 

Mbeti so ague na aresume oko oko ndali ti anze (4) ti aannexe ti asauvegarde 
environnementale na sociale (ESS) — ESMF, IPP, SEP na GAAP. Aresume kue azia atene ti 
technique so ague na ambeti ti gbe nga so a hunda ndali ti suivi ti adisposition ti Fonds vert 
pour le climat (GCF), tongaso, ala yeke kete si a lingbi ti changer ala na ayanga ti kodro nde 
nde. 

 

  



ESMF — Cadre ti Gestion Environnementale na Sociale 
(Annexe 06) 

Nzara na ndo so a sara kua 

ESMF (Cadre ti Gestion Environnementale na Sociale) afa lege so projet CRDM-CAR ayeke 
bata ti hinga, ti kpe, ti dë kete, ti dë mingi, na — tongana mbeni doli angbâ na peko — ti futa 
aimpact ti environnement na ti société (E&S) na yâ ti angu omenê (6) ti kua ti lo. Bicause 
ambeni sous-projet ague hâ na peko ti gboto ti kua, ESMF azia aprocédure ti screening, 
hiérarchie ti dëngo (mitigation hierarchy), arôle ti aacteur, na arègle ti suivi so ayeke kue na ndo 
ti sous-projet oko oko, na ndo ti préparation ti ESMP (Plan ti Gestion E&S) ndali ti acluster ti 
sous-projet so ague na risque ti milieu (modéré) tongana a hinga ando, nga, tongana a hunda 
ni, ESCP (Plan ti Engagement E&S). 

Description ti projet 

UNICEF ayeke Entité Accréditée (AE) nga Entité d'Exécution (EE) ti CRDM-CAR. Ministère ti 
Développement ti Énergie na ti Aressource ti Ngu (MEDHR) ague tongana co-EE. A yeke 
Fonds vert pour le climat (GCF) si a futa kua ni, na co-financement ti UNICEF na ti MEDHR. 
Projet a sara si amolenge, awali, na agroupe so ague na ngangu pepe a wara ngangu ti tene tâ 
ti aWASH ti climat na ti gestion ti arisque ti catastrophe (DRM) na Bangui, Ouham, Bamingui-
Bangoran na Vakaga. Projet ague na catégorie B ti GCF ESS (arisque ti milieu, ague na ndo 
nde nde, nga a lingbi ti gboto ala kâ). 

Anorme E&S so ague kâ 

ESMF aleke peko ti Politique Environnementale na Sociale ti GCF na ti ESS Standards ti GCF 
so a changer, so a yeke kpo na Performance Standards ti IFC (PS1–PS8) tongana cadre 
intérimaire ti ESS. Lo ague na peko ti apolitique ti sauvegarde ti UNICEF, ti aconvention kota ti 
ILO (C29, C105, C138, C182, C100, C111), ti cadre PSEA ti ONU, ti UNDRIP, ti CRC, ti 
CEDAW, nga ti aloi ti kodro RCA ti environnement na ti société. 

Aprincipal risque E&S so a wara 

• Aressource ti ngu (PS3) : ti zia ngu ti yâ ti sese mingi na ando ti vundu ; ti sara si ngu a 
salaba na lege ti aassainissement so a sara ala na lege pepe. 

• Biodiversité (PS6) : ti gboto adabe ti anyama na ando so ague sensible, kue na ndo ti 
Parc National ti Bamingui-Bangoran. 

• Akondition ti kua na ti boroko (PS2) : hilingo na sécurité ti kua (OHS) ; arisque ti kua ti 
amolenge nga ti kua ti ngangu na ando ti yongoro ; akondition ti kua ti acontractant. 

• Hilingo na sécurité ti acommunauté (PS4) : apoussière, agogo, asaleté, na akpaka ti 
agbâgbârâ na ngoi ti kua ; arisque na ndo ti qualité ti ngu ; ti yi na yâ ti angu so ague 
mingi. 

• Sauvegarde : arisque ti SEA/SH (exploitation, abus, na harcèlement ti tene ti sexe) na ti 
GBV (violence so a sara ndali ti sexe) so a londo na ndo ti acontractant na ti agboto ti 
azo. 

• Inclusion : risque ti zia awali, aIDP (azo so a kpe na kodro ti ala mveni), aPeuples 
Autochtones na aPWD (azo so ague na santé pepe) na peko. 



• Mungo ti sese (PS5) : akpale na ndo ti usage ti sese ; risque ti déplacement 
économique ; a yeke gboto na lege ti VLD (Don Volontaire ti Sese). 

Mitigation na gestion 

ESMF a yeke gboto hiérarchie ti dëngo : kpe → dë kete → kïri tongana giriri → futa. Sous-projet 
oko oko wala cluster ti sous-projet kue ague na screening. A hunda hydrogéologique évaluation 
ndali ti aforage. A leke aassainissement na lege so ague na ngangu na fond ti angu. Liste ti 
biodiversité ague kâ na ndo so ague sensible. Protocole ti Don Volontaire ti Sese (VLD) a yeke 
gere mungo ti sese, na resettlement involontaire na yâ ni pepe. Procédure ti Gestion ti Awakua 
(LMP) na Code ti Conduite (CoC) a yeke ngangu na ndo ti akua kue, kue na ndo ti acontractant 
na asous-contractant. Plan ti SEA/SH a yeke gboto réponse so apini ti azo so a wara doli 
(survivor-centred), tâ formation PSEA na yâ ni, na zéro tolérance. Stratégie ti inclusion afa si 
awali, aPeuples Autochtones, aPWD na aIDP a wara lege ti tene ti tâ. 

Arôle ti aacteur 

UNICEF ayeke AE na EE so abata supervision E&S, suivi na ambeti ti compte-rendu. MEDHR 
ague co-EE. Aautorité ti ando, acontractant, aassociation ti azo so a sala kua ti ngu (WUA), 
aComité ti Développement Village (VDC) na apartenaire ONG a yeke kpo kua ti lakui na suivi. 
Mbeni officer ti ESS na officer ti Genre, IPP na Inclusion Sociale ague na yâ ti Unité ti Gestion ti 
Projet (PMU). 

Suivi, ambeti ti compte-rendu na divulgation 

Suivi ague na ainspection ti site, ambeti ti contractant ti nze oko oko, ambeti ti ESS ti angu use 
mingo (semestriel), aregistre ti aplainte, ambeti ti aincident ti OHS, suivi ti qualité ti ngu, na suivi 
ti biodiversité. A yeke sara Plan ti Aaction Corrective (CAP) tongana non-compliance angbâ. A 
yeke ngbâ tongaso ti sara aaudit indépendant ti E&S. A yeke divulgâ ESMF na ESMP so a 
londo na peko ni na lege ti Politique ti Divulgation ti Information ti GCF. 

Mécanisme ti Réception ti aPlainte (GRM) 

GRM ti projet ague na alege nde nde, na futa pepe (gratuit), na lihu (confidentielle), na lo yeke 
kpo aplainte so ague na ngo iri pepe (anonyme). A yeke catégoriser aplainte (demande oko, 
préoccupation, incident, fraude) na adélai ti kiringo ti tene a hon na 12 heures (aincident, SEA-
SH, GBV) ti si na 31 lango. Aaffaire ti SEA/SH na GBV ague na lege ti hio (fast-track) so apini ti 
azo so a wara doli, na lege ti référence na aservice ti GBV. Mécanisme ti Recours Indépendant 
ti GCF (IRM) ague kuiri kuiri na lege ni, na lo angbâ ti hunda usage ti GRM ti projet kozo pepe. 

Aglossaire 

• ESMF — mbeti so afa lege so projet a hinga na a gboto arisque E&S na ndo ti sous-
projet kue. 

• ESMP — plan ti modéré risque na niveau ti cluster so a fa aimpact ti sous-projet oko 
wala cluster ti asous-projet na aaction ti gestion ni. 

• ESCP — liste so a yeke ngangu (binding) ti aaction E&S so projet ague na lege ti sara 
ala, na adate. 

• GCF ESS — Sauvegarde Environnementale na Sociale ti Fonds vert pour le climat. 



• IFC PS1–PS8 — anorme internationale so GCF a kpo tongana cadre ti ESS intérimaire. 

• AE / EE — Entité Accréditée / Entité d'Exécution. 

• GRM — système ti aplainte na lihu. 

• OHS — arègle so a bata akua zo na lege ti hilingo na ti kobela. 

• LMP — arègle ti akua zo ti acontractant so ague na peko ti aconvention kota ti ILO. 

• VLD — ti mu sese na bê (volontairement), tâ na lege so a fa polele (documenté) ; 
resettlement involontaire ague pepe. 

• IRM — organe indépendant ti GCF ndali ti aplainte. 

IPP — Plan ti aPeuples Autochtones (Annexe 06a) 

Nzara 

Plan ti aPeuples Autochtones (IPP) afa si CRDM-CAR a ne adroit, ahonneur, ahinga na asbu ti 
afini ti aPeuples Autochtones (IPs), na lege ti Politique Environnementale na Sociale ti GCF, ti 
IFC Performance Standard 7 (PS7), ti Déclaration ti ONU na ndo ti aDroit ti aPeuples 
Autochtones (UNDRIP), ti Convention 169 ti ILO (tongana lo ague kâ) na aloi ti kodro RCA. IPP 
a kanga lege na aimpact ti sioni, a fa si abénéfice ague na lege ti aculture ti ala, nga, a yeke kpo 
participation tâ ti ala na yâ ti vie ti projet kue. 

APeuple Autochtone so ague na yâ na ando ti ala 

Kodro RCA a hinga officiellement agroupe ti aPeuples Autochtones ota: M'bororo Fulani, Aka 
na Litho. Projet a tene tene mveni mveni na acommunauté M'bororo Fulani na Ouham, 
Bamingui-Bangoran, Vakaga na Bangui. A sara aconsultation ti Consentement Libre, Préalable 
na Éclairé (FPIC) na Bangui, Bossangoa na Ndélé na yâ ti ngu 2025. 

Vie ti aPeuple Autochtone : socio-économique na culturel 

M'bororo Fulani ayeke abergé so a tambela na bata abagara : iri ti ala, culture na économie ti 
ala kue ague na ndo ti abagara. Ala mingi a tene yanga ti Fulfulde (na Falata) na yanga ti 
Sango kete kete. Aleadership coutumier ague na lege ti achef ti clan, ababâ na aimam. Conflit ti 
yongoro, insécurité ti sese, na marginalisation a gboto ambeni azo na lege ti boroko sédentaire. 
Awali na apendere zo a wara akpale na ndo ti wara ngu nga ti gboto adolare. 

Aimpact positif na négatif so a yeke wara 

Aimpact positif ague na ainfrastructure ti ngu na ti assainissement so a yeke ngangu na peko ti 
climat, apoint ti hi mungo ti abagara, ti zia ngangu ti azo, ti zia M'bororo na yâ ti acomité ti 
planification na ti supervision, na areforme ti politique so a hinga ahinga ti apastoraliste. Arisque 
négatif ague: aconflit na peko ti apoint ti ngu so a partager, apression na ndo ti sese, 
dépendance na peko ti aide ti gigi, na ngoi ti zia bê pepe na agouvernance. A yeke gboto 
arisque so na lege ti dëngo, ti partage ti aamendement (benefit-sharing), na conception so ague 
sensitive na conflit. 

Mitigation na partage ti aamendement 



• Aforage na apoint ti hi mungo ti abagara ague na ando ti acampement temporaire ti 
aFulani nga na alege ti transhumance, ti kpe akpale na ndo ti aressource so a partager. 

• Formation ti ando na ndo ti O&M (opération na maintenance) ti afacilité ti ngu. 

• Mungo ti kua na alembiri ti acommunauté Fulani, tongana ngangu ague kâ. 

• A yeke sara acommunication ti projet kue na yanga ti Fulfulde ngâ. 

• Tongana a hunda, achef Fulani ague na acomité multi-acteurs, aWUA, na ahôtel ti 
planification ti aressource ti ngu. 

Processus FPIC 

A wara FPIC officiellement na peko ti leadership national ti aFulani na lango 17 août 2025 na 
akondition: inclusion proportionnelle ti abénéficiaire, usage ti Fulfulde na participation na 
gouvernance. FPIC ague tongana ye so ague na ngoi kue: a yeke kïri lo na lege ti aconsultation 
ti ngoi na ngoi, agroupe ti tene ti awali na ti apendere zo, na engagement adaptif na ndo ti 
aproblème so a sigi so a tene aterre, asbu ti aFulani wala culture ti ala. 

Consultation na divulgation so ague na lege ti culture 

Acommunication a sigi na yanga ti Fulfulde. Aconsultation a ne aautorité ti coutume: achef ti 
clan na Bangui ; Fédération Nationale ti Aéleveur Centrafricain (FNEC) na Bossangoa ; chef ti 
coutume na ngambâ ti lo na Ndélé. A partager information na ngoi ti aréunion ti vendredi na 
amosquée, na arencontre communautaire, na na lege ti apoint focal so a leke ala. 

Arôle ti aacteur na zia ti ngangu 

Officer ti Genre, IPP na Inclusion Sociale na yâ ti Unité ti Gestion ti Projet (PMU) abata mise en 
œuvre ti IPP. A sara co-exécution na Ministère ti Aressource ti Ngu, ti Santé, ti Énergie na 
aorganisation partenaire. Zia ti ngangu a renforcer participation ti achef Fulani na gouvernance 
climatique na gestion ti aressource ti ngu. 

Suivi na traitement ti aplainte 

Suivi a londo na aconsultation ti ngoi na ngoi, avisite ti site na participation, adiscussion ti 
agroupe (FGD), aindicateur so a fa na sexe na groupe nde nde, na aregistre ti aplainte, na 
areturn ti feedback na yanga ti Fulfulde. APeuples Autochtones a wara GRM na lege ti aleader 
ti coutume na ti religion, ti akua-zo ti UNICEF na ti apartenaire, ahotline, acollecteur mobile ti 
aplainte, nga ti IRM ti GCF. A yeke kpo anonymat, lihu, na bata na peko ti représailles. 

Acontact ti kota 

• Bangui : aautorité ti coutume (achef ti clan, aimam) wala akua-zo ti projet UNICEF. 

• Bossangoa : akua-zo ti UNICEF/apartenaire ; acollecteur mobile ti feedback 
communautaire ; FNEC. 

• Ndélé : chef ti coutume na ngambâ ti lo ; Sultan Maire. 

• Na ndo ti projet kue : système ti Complaints na Feedback Management (CFM) ti 
UNICEF ; Officer ti Genre, IPP na Inclusion Sociale. 

• GCF IRM : irm@gcfund.org ; https://irm.greenclimate.fund/case-register/file-complaint 



Aglossaire 

• IPP — plan ti sauvegarde so abata adroit na aamendement ti aPeuples Autochtones. 

• FPIC — a hunda na aPeuples Autochtones kozo, na ainformation kue na yanga ti ala, 
na ngoi ti gboto adécision ti ala mveni, na pression pepe. 

• UNDRIP — Déclaration ti ONU na ndo ti aDroit ti aPeuples Autochtones. 

• IFC PS7 — norme internationale na ndo ti aPeuples Autochtones ; lo a hunda FPIC 
ndali ti ambeni aimpact. 

• ILO C169 — Convention ti aPeuple Indigène na Tribal (a sala kua na ndo so a ratifiée). 

• M'bororo Fulani / Aka / Litho — aPeuples Autochtones ota so a hinga officiellement na 
yâ ti RCA. 

• Fulfulde — yanga ti aM'bororo Fulani ; a yeke sala kua na ni na yâ ti acommunication ti 
projet. 

• FNEC — Fédération Nationale ti Aéleveur Centrafricain. 

• WUA / VDC — Association ti azo so a sala kua ti ngu / Comité ti Développement Village. 

• GRM / IRM — Mécanisme ti Réception ti aPlainte ti projet / Mécanisme ti Recours 
Indépendant ti GCF. 

SEP — Plan ti Engagement ti aStakeholder (Annexe 07) 

Nzara 

SEP (Plan ti Engagement ti aStakeholder) a sala si aexigence ESS ti GCF, IFC PS1, Politique ti 
Divulgation ti Information ti GCF na apolitique ti sauvegarde ti UNICEF a yeke na lege ti tâ. Lo a 
sara si aparti so projet a yeke ti tâ na ala, aautre parti so ague intéressé na agroupe so ague na 
ngangu pepe / vulnérable a wara place ti tâ na yâ ti CRDM-CAR na lege ti consultation 
transparente na inclusive, divulgation ti information na traitement ti aplainte na yâ ti vie ti projet 
kue. 

Résumé ti projet 

CRDM-CAR a renforce aservice ti WASH so ague climate-resilient na gestion ti arisque ti 
catastrophe (DRM) na RCA. Lo ague na acomposante use : (1) capacité politique na 
institutionnelle na ndo ti résilience climatique nga (2) ainfrastructure WASH climate-resilient na 
DRR (Disaster Risk Reduction) so a londo na yâ ti acommunauté. Projet a wara nde 504 600 
bénéficiaire ti tâ nga 2 564 074 bénéficiaire ti indirect na ando ti Bangui, Ouham, Bamingui-
Bangoran na Vakaga. 

Identification na analyse ti aStakeholder 

• Aparti so projet a yeke ti tâ na ala : acommunauté ti ando ti yongoro na ti périphérie ti 
agbâta, awali, apendere zo, amolenge, aIDP, aPeuples Autochtones (Fulani, Kara, Gula, 
Runga, Gbaya), akua-zo ti santé na ti WASH, aOBC. 

• Aautre parti so ague intéressé : agouvernement national na local, aagence ti ONU, 
aONG, apartenaire ti développement, secteur privé, aacadémie. 



• Agroupe vulnérable / défavorisé so a hunda engagement ciblé : awali, apendere zo, 
aPWD, aPeuples Autochtones, aIDP na ando ti aabitation informel. 

Engagement so a salaba awe 

Atelier ti commencement a sara na ngoi ti avril 2025 na agouvernement, aONG, aagence ti 
ONU na société civile. Aconsultation ti acommunauté a salaba na Bossangoa, Ndélé na Birao 
(avril-juillet 2025), na ndo ti adiscussion ti agroupe (FGD), atelier ti acommunauté na avisite ti 
site. Aconsultation ti aPeuples Autochtones a sara na Bangui, Bossangoa na Ndélé na ngoi ti 
août 2025, na FPIC so a wara na peko ti leadership national ti aFulani. Aenquête numérique a 
kpo aperspective ti ainstitution na ti acommunauté. Aréunion bilatéral na apartenaire ti 
développement, aagence ti gouvernement na amunicipalité a hinga conception ti projet. 

Programme ti engagement na peko 

• Aréunion bilatéral na agroupe ti kua technique (TWG) na agouvernement na 
apartenaire. 

• Aconsultation communautaire na aforum ti planification ti ando na préfecture oko oko. 

• Aatelier ti ascolaire na aassemblée ti apendere zo. 

• AFGD, adialogue gi ti awali na aaudit ti accessibilité na aorganisation ti aPWD. 

• Asession ti zia ti ngangu, acommunity scorecard na acomité ti suivi. 

• Fréquence ti engagement: trimestriel na agouvernement ; nze 2 oko oko na aautorité ti 
ando na aOBC ; trimestre ti ascolaire oko oko na apendere zo ; semestriel na aPWD ; 
biannuel na adonateur. 

Divulgation ti information 

Amatériel a sigi na yanga ti français (formelle) na a ouvré ala ndali ti déclamation oral na 
ayanga ti sango, fulfulde na arabe soudanais. Achanal kue ague: asite web ti UNICEF, asocial 
media, WhatsApp, radio ti ando, aréunion communautaire na zo na zo, avisite ti azu, 
acampagne ti ascolaire, areseau ti awali na contact direct. A select choix ti chanal na lege ti 
alphabétisation, yanga na akondition ti access ti groupe oko oko, na lege ti Politique ti 
Divulgation ti Information ti GCF. 

Mécanisme ti Réception ti aPlainte (GRM) 

A yeke catégoriser aplainte (ademande/aobservation, apréoccupation, aincident, fraude) na 
adélai ti kiringo ti tene a hon na 12 heures ti si na 31 lango (90 lango ti kota ndali ti aaffaire 
complexe). A yeke kpo ainvocation anonyme. A yeke kpo aaffaire SEA/SH na GBV na fast-track 
so apini ti azo so a wara doli. Acommunauté Fulani a lingbi ti sara coutume ti ala ti dispute 
resolution (achef ti clan, aleader ti religion) tongana porte d'entrée. Mécanisme ti Recours 
Indépendant (IRM) ti GCF angbâ na lege ti azo kue na ngoi kue. 

Suivi, évaluation na ambeti ti compte-rendu 

Ataux ti participation, satisfaction ti aStakeholder, na aplainte so a sara ala awe ague na suivi 
trimestriel na asession ti feedback ti communauté na use ti ngu. Revue ti milieu (MTR) na 
évaluation terminale a évaluer efficacité ti engagement. UNICEF a kpo angu oko oko na GCF 
na ndo ti mise en œuvre ti SEP, na lege ti aobligation ti suivi na compte-rendu ti AE. 



Acontact ti kota 

• UNICEF OIAI : Integrity1@unicef.org 

• GCF Independent Redress Mechanism (IRM) : irm@gcfund.org ; 
https://irm.greenclimate.fund ; aformulaire na yâ ti https://irm.greenclimate.fund/case-
register/file-complaint 

• Achanal ti ando: apoint focal ti acommunauté, acollecteur mobile ti feedback, aleader ti 
coutume, anuméro ti UNICEF/apartenaire, ainvocation anonyme (aboîte ti suggestion, 
SMS, ahotline). A kpo anuméro na aadresse spécifique na aréunion ti commencement ti 
communauté. 

Aglossaire 

• SEP — plan so afa lege so projet a yeke engager aStakeholder na yâ ti vie ti lo kue. 

• Stakeholder / Aparti so projet a yeke ti tâ na ala / Agroupe vulnérable — acatégorie 
so a yeke gboto ti organiser engagement. 

• FGD — aconversation structuré na groupe kete. 

• CBO — aorganisation ti ando so ague na yâ ti acommunauté ti lo na ague ti soutenir lo. 

• Politique ti Divulgation ti Information ti GCF — arègle ti GCF na ndo ti ainformation ti 
projet so a hunda ti zia ala na public. 

• IFC PS1 — norme internationale na ndo ti gestion ti arisque E&S, engagement ti 
aStakeholder na GRM. 

• GRM / IRM — Mécanisme ti aPlainte ti projet / Mécanisme ti Recours Indépendant ti 
GCF. 

• FPIC — Consentement Libre, Préalable na Éclairé ti aPeuples Autochtones. 

• MTR — Revue ti milieu (Mid-Term Review). 

GAAP — Évaluation ti Genre na Plan ti Aaction (Annexe 08) 

Nzara 

GAAP (Évaluation ti Genre na Plan ti Aaction) a sala si CRDM-CAR a futa awali na amasséka-
wali na lege ti equity nga lo a soutenir egalité ti genre. Lo a londo na Politique ti Genre na Plan ti 
Aaction Genre ti GCF, IFC PS2 (kua) na PS4 (santé na sécurité ti acommunauté), CEDAW, 
Plan ti Aaction Genre ti UNICEF na politique nationale ti RCA ti genre. GAAP afa abarrière ti 
genre na lo azia aaction, acible na aindicateur ti données ti a séparer na sexe. 

Contexte ti genre na RCA 

RCA ague na akodro so ague na akete na Index ti Inégalité ti Genre (GII) ti PNUD. Atension 
kota ague na ndo ti alphabétisation, akua, aparticipation politique na aproprieté ti aressource. 
Awali na amasséka-wali a porte aresponsabilité ti WASH na ti azu so ague kota, so a kanga 
lege na éducation, génération ti revenu na leadership. Violence so a sala ndali ti genre (GBV) 
— kue na IPV (violence na popo ti apartenaire intime) na boroko ti molenge (61 % ti amasséka-
wali kozo ti ala bûng angu 18) — a yeke ngbâ tongana endémique. Changement climatique 
(avundu, ngu) a zia avulnérabilité so na peko, a yeke kpo poverty ti ngoi na exposition na sioni. 



Aye so a sigi na analyse ti genre 

Awali a wara participation kete na adécision ti WASH na DRM. Ainfrastructure WASH ague na 
aélément ti sécurité (lumière, akouala, intimité) kete. Gestion ti Hygiène Menstruelle (MHM) a 
wara support kete na ascolaire. Ainformation climatique na ti early-warning a wara awali kue 
pepe na peko ti achanal so akoli mingi a yeke. Asurvivor ti violence a wara stigma, mbeto na 
alege ti référence so ague na ngangu pepe. 

Plan ti Aaction Genre — aaction kota na acible 

• 35–50 % ti awali na aWUA, acomité ti assainissement na aclub ti santé ti ascolaire. 

• 100 ti afacilité ti WASH so a séparer na sexe na ascolaire na afacilité ti santé na 
aélément ti MHM (abloc ti douche privé, amécanisme ti élimination). 

• Apoint ti ngu na afacilité ti assainissement so ague na lumière ti soleil na akouala, 
a sara ala na ando ti sécurité na proximité ti aazu. 

• Formation ti awali na O&M ti WASH, adaptation climatique na DRR. 

• Asystème ti Early Warning (EWS) so ague gender-responsive, so a sigi na achanal 
so awali a wara hio (radio, areseau ti communauté, amessenger ti wali na wali). 

• Intégration ti prévention ti GBV na yâ ti planification ti préparation ti catastrophe na 
aplan ti contingence. 

Arôle ti aacteur na zia ti ngangu 

Officer ti Genre na Inclusion Sociale na yâ ti PMU abata gender mainstreaming. MEDHR, 
Ministère ti Genre, ti Famille na ti Protection ti Molenge (MGFCP) na apartenaire ONG a 
soutenir participation ti awali na gouvernance na zia ti ngangu. Formation a engager akoli na 
alembiri-koli tongana allié na lo a sigi na anorme ti genre so ague sioni. 

Prévention na réponse na SEA/SH na GBV 

Akua-zo kue a signer Code ti Conduite ti ONU so a kanga lege na exploitation, abus na 
harcèlement sexuel (SEA/SH). Formation ti PSEA ti ngu na ngu a yeke ngangu, na lege ti 
anorme ti UN Inter-Agency Standing Committee (IASC). A yeke gboto ainfrastructure WASH na 
aélément ti sécurité. Alege ti référence ti GBV so apini ti azo so a wara doli a lié na aservice ti 
santé, ti loi na ti psycho-social. 

Suivi na adonnée so a séparer na sexe 

A yeke gboto aprogression na aindicateur so a séparer na sexe na ndo ti access ti WASH, 
sécurité, participation na arisque ti GBV. Acheck ti resilience ti use ti ngu (bi-annual) ague na 
aFGD so apini gi ti awali na amasséka-wali. Adonnée so a séparer na sexe na age a kpo 
aproduction ti compte-rendu ti ngu na ngu na GCF. 

Achanal ti aplainte so awali na amasséka-wali a wara 

Achanal mingi a sara si awali na amasséka-wali a londo apréoccupation na lege ti sécurité: 
feedback confidentiel na akua-zo wali so a wara formation, aboîte ti soumission anonyme, 
ahotline SMS, apoint focal communautaire. A yeke kpo anonymat na bata na peko ti 



représailles. A yeke acknowledge aaffaire SEA/SH na yâ ti 12 heures na kua-zo so apini ti azo 
so a wara doli a yeke gboto ala, na référence na aprovider ti aservice GBV. 

Acontact ti kota 

• UNICEF OIAI (atene so ague na akua-zo/apartenaire): Integrity1@unicef.org 

• GCF Independent Redress Mechanism (IRM): irm@gcfund.org ; 
https://irm.greenclimate.fund 

• Achanal na ndo ti projet: akua-zo wali so a wara formation, areport anonyme, 
ahotline/feedback ti SMS, astructure ti Complaints and Feedback Management (CFM). A 
kpo anuméro na aréunion ti acommunauté. 

Aglossaire 

• GAAP — plan so afa abarrière ti genre na lo azia aaction, acible na aindicateur 
spécifique. 

• Genre — arôle social, aresponsabilité na aopportunité so a mu na awali, akoli, 
amasséka-wali na amasséka-koli. 

• GBV — aaction ti sioni so a sara na azo na peko ti genre ti ala. 

• IPV — violence na popo ti apartenaire ti laso wala ti giriri ; forme kota ti GBV. 

• SEA / SH — exploitation na abus sexuel / harcèlement sexuel ; a kanga ala na lege ti 
cadre PSEA ti ONU. 

• PSEA — Protection na peko ti Exploitation na Abus Sexuel. 

• MHM — support na ndo ti menstruation na lege ti sécurité na honneur. 

• Adonnée so a séparer na sexe — adonnée so a kpo ala na séparation na 
awali/amasséka-wali na akoli/amasséka-koli. 

• Politique ti Genre na Plan ti Aaction ti GCF — arègle ti GCF so a hunda gender 
mainstreaming na GAAP ndali ti aactivité oko oko so a futa kua ni. 

• CEDAW — Convention ti ONU ti Élimination ti aforme kue ti Discrimination so a sara na 
peko ti aWali. 

• IASC — UN Inter-Agency Standing Committee. 

• EWS — Système ti Alerte ti Kozo. 

• WUA — Water User Association. Comité na niveau ti communauté so abata point ti 
ngu (forage, abura ti ngu, lege ti ngu kete, etc.) na peko ti azo so a yeke kpo ngu, lo 
abata O&M, kpo ti afrais, hygiène ndali ti point ti ngu na résolution ti adispute.  


